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PETPOCIEKTUBHUIA AHAJII3 PEOOPMYBAHH IHH_IOMOBH“OT OCBITH
JJId ITPOOECIMHUX NIJIEWN V BEJIMKIU BPUTAHII
KIHIA XX - IIOYATRY XXI CTOJIITTA

Awnorania. V crarri posryisganTbes HAIPAMU pedopMyBaHHS 1HIIIOMOBHOI OCBITH [1Jis IPOQeciiHuX IIel y
Bemmuxkiit Bpuranii. Ha ocHoBI aHami3y mmepenabHol 0a3M IPOBEIEHO PETPOCIEKTUBHMN aHAJI3 mporecy pedop-
MYBAHHS 1HIITOMOBHOI OCBITH JIJIsI TIPOPeCITHUX ILIIeH KIHIT XX — IToYaTKy XX CTOIITTSI, BUSHAYEHO M OXapakK-
TePHU30BAHO OCHOBHI HOT0 eranu. BusHaueHo MOYaTOK CTAHOBJIEHHS ITPOQECIHOr0 1HIITOMOBHOTO CITLIKYBAHHS
y Benukiit Bpuranii. IlocTymoBuit po3BUTOK 1HIIIOMOBHOI OCBITH PO3TJISIAETHCS SIK OpTaHI30BAHUM IPOIleC B3a-
€MOOOMIHY €MOITIHOT0, MI3HABAIBHOIO 1 CYCIIIJIBHOTO BILIMBIB HA CIIBPO3MOBHUKA, III0 € KOMILIEKCHUM yMIH-
HAM, AK€ CHHTe3y€e y c001 KOMIIOHEHT KOMYHIKATUBHOTO MEHEIKMEHTY, ITPpodeciiiHol KOMIIETeHTHOCTI, 3TaTHOCTL
Ta TOTOBHOCTI J0 BOJIOAIHHS HAYKOBUMU 3HAHHSAMH 1 IIPAKTUYHUM JOCBIIOM y IIpodeciiHOMY CHIJIKYBaHHI. /
3a pesyJibTaTaMU aHA3Y IKEePeIbHOI 0a3y Ta COINAJIbHUX ITePeyMOB (POPMyBaHHS 0AraTOMOBHOTO IIPOCTOPY
y Besmukiit BpuraHii BusHaueHO OCHOBHUI CTPATETTIHUI JOKYMEHT y c(hepl BUILOI OCBITH KpalHU, SIKUI CIIYTy-
BaB HOPMATHUBHOI 043010 JUIsI IOAAJIBIIOr0 CTAHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY 1po0JieMy, sAka Jociipkyerbes. OGrpyHTO-
BAHO peKOMeH}_'[aHH IIO/I0 MOKIMBOTO BIPOBAIKEHHS nmocBiny Bemukoi Bpuranii y nmpaktury pedopmyBaHHS
1HIITIOMOBHOI OCBITH IJIs IIpodeciiHuX IlJIeil B YKpaiHi.

Knrouori ciosa: mpodecitina ocsiTa, IHIITOMOBHA OCBITA JJIs IPOQeECIMHUX Iijiel, mpodeciiiHe 1HIITOMOBHE
criskyBauHsA, Bennka Bpurawmis, pedopMmyBaHHS 0CBITH, BUIIIA OCBITA.
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A RETROSPECTIVE ANALYSIS OF REFORMING FOREIGN EDUCATION
FOR PROFESSIONAL PURPOSES IN THE UNITED KINGDOM
OF THE END OF THE XX - THE BEGINNING OF THE XXI CENTURY

Summary. The article investigates the scientific achievements of British scientists in the sphere of profes-
sional foreign language communication. Social and educational prerequisites of becoming problem are defined.
The main priority areas of professional foreign language communication in the universities of Great Britain
during the late twentieth and early twenty-first century are determined. Social and educational conditions
were differentiated like external and internal. The external social and educational conditions include: policy
changes, updates, strategic and tactical goals and objectives of foreign language education, which determine
its priority properties. The basic objectives, content and learning tools professional foreign language commu-
nication are defined and generalized by the use of educational technology in the teaching process universities
in Great Britain. It was found that the content professional foreign language communication is an organic
component of higher education; there are alternative ways of obtaining professional education through a wide
selection of training programs of professional foreign language communication. The methodology of training
professional foreign language communication in higher education provides implementation of several leading
principles of educational process, including: the flexibility of step training system; clear focus of the learning
process and development of the creative potential; individualization of students learning in educational sup-
port (tutor); the development of professional skills. By the results of the research the recommendations of pos-
sible Great Britain experience implementation in the practice of professional foreign language communication
in Ukraine are formed. They are considered an important benchmarks of national reform concept of training
specialists: the focus on training; the mastering professional foreign language communication, based on the
individual actualization, which creates an opportunity to associate their own experience with the subject of the
study; the interdisciplinary approach in content and process of training; a close relationship to production; the
development of creative professional qualities of students, organization of speech practice abroad. The possible
ways of implementation and application of Britain experience into education of Ukraine are motivated.

Keywords: professional education, foreign language education for professional purposes, professional foreign
language communication, Great Britain, education reform, higher education.

HOCTaHOBKa npobsiemu. PerpocriekTuBHMI
aHali3 Chopuse 3TIHCHEHHI0 IPYHTOBHOTO
L[OCJIiL[DKEHHH Yepe3 IOPIBHAHHS Pe3yJIbTaTiB BU-
BUEHH: HA PI3HUX eTanax PO3BUTKY, BH3HAYAI0YH
HaWXapaKTepHINT PUCH 1 TEHIEHIN] JJIs KOYKHOTO
3 HUX, 8 TAKOK BCTAHOBJIIOIOYN HOTO 3aKOHOMIPHOC-
Tl T4 3B'A30K 13 CHOTOMEHHSIM.

Vupomos:x 50-60-x pp. XX cr. ypsa Bemmkol
Bpuramii smiHuB Kypc Ha cTablIbHE €KOHOMIUHE
3POCTaHHS, IO CTAJIO OJHIE 3 TePemIyMOB JJIs TIe-

peryisay INAXomiB 0 IIpodJieMH pedopMyBaHHS
IHIITOMOBHOI OCBITH. 3HAXOOHMO BH3HAYEHHS Tep-
MIHY «IHIIIOMOBHA OCBITa IJIS IIPOPeCIiHUX ITLJIeM»
y mpaigx OpuraHchkux HaykobIie Jxx. Komomena
(J Colomen) [4], J:x. Manna (J. Mann) [8] — me

..COLIIJIBHO-II€/IaTOrIUHe SBUIIE, CHpsMOBaHe Ha
BHBUEHHS, 30epeskeHHs Ta BmTBopeHHH npodeciii-
HUX HABMKIB T4 YMIHb y HABYAHHI 11 BUXOBAHHI 0CO-
OmCTOCTI, a TAKOK HA 3a0€e3II€UYeHH BIIKPUTOCTI CHC-
TeMu IpodecifHol OCBITH, Ii IHTErpaliio y CBITOBUM
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OCBITHIH 1IpocTip». TepMiH «IHIIIOMOBHA OCBITA IJIS
npod)eciﬁHHx LIJIe» Mae IIPAKTHYHE CIPSIMYBAHHSI:
JT0 HbOTO BITHOCSITHCS PO3BUTOK YCHOTO Ta TTHCEMHOTO
MOBJICHHS, dpopMyBaHHH mpodeciiHOl KOMYHIKATHB-
HOI KOMIIETEHIIi], 10 HANOLILII TOYHO BiIOOpaskae
MEeTy Ta CYyTHICTb Cy4YacHOI IIATOTOBKH 10 IIpodeciii-
Horo 1HImoMoBHoro cultkysaussa (IIIMC).

Tak, popmysanus IIIMC nepenbagae sacBoen-
HS npodpecu/IHHx 1 KyJIBTYPOJIOTIUHUX ACIEKTIB KO-
myHikarii [3, c¢. 76]. Ille Bu3Hauae KOMyHIKATHUBHI
ycraHoBKH (200 HOTpeGHiCHo MoTHBaLliHy cdepy),
3HAHHS PO MEeXaHI3MU, IIPUHOMHU, POPMHU 1 METOIN
CHIJIKYBaHHA T4 BMIHHS 3aCTOCOBYBATH Il SHAHHS
y KOHKPEeTHIH CUTyarii BIAIOBIIHO IO 0COOJIUBOCTEMH
IPeIMETHOTO MIKKYJIBTYPHOTO COIILyMY.

Anasia ocraHHiX gociaigakeHs i myOaika-
i, PosyMIHHIO 3MICTY IIOHATTS 1HIIIOMOBHOI OCBI-
TH COpHUsie aHasia #oro cTpykrypu. Llg mpobaema
IITPOKO BUCBITIIIOETHCA ¥ podoTrax M. M. INanuiibkof,
LII. Bagoposxuoi, JI.I. Mopceroi, 10.0. Hikosaen-
KO. ¥ KOHTEKCT1 JOC/IIIKEeHHSI CTAHOBJISTEH 1HTEepec
pPe3yJIbTaTH HAYKOBUX PO3BIJIOK YUEHUX ITOPIBHAIb-
wol meparoriku (B.JI. Bynbsdcon, O.B. Osuapyx,
A.A. CopyeBa); KOHIIEIIITII PO3BUTKY OCBITH B CydJac-
uux ymosax (B.I1. Aunpymenko, I.A. 3s3t0H); opra-
Hi3aITil HaBYAJIBLHOTO IIPOIIECY Y BUIIINX HABYAHHUX
3aKJIa1ax (B €. Bepexa, B.A. Byx61HL[ep, €.A. Mac-
JINKO); MOCJILPKeHb PI3HUX ACIEKTIB IeJJarOTivHUX
TexHosorii (P. C. I'ypesuy, T.L Kogaun); JIHTBOJIH-
JTAKTUYHUX 1 TICUXOJIOTTYHHUX IIPaIlh 3 MEeTOI0JIOrI]
Ta IpaKTUKW HaBuyaHHA iHOo3emHux moB (H.II. Ba-
cair, C.JO. Hirxomaena, O.C. Ilaciuaux, B.M. Ilna-
xorauk, T.K. ITomoucoka, B.I'. Penpko); nmuranusa
COLIIOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA IIPOIIECY OBOJIOIIH-
Ha 1H03eMHO MoBow (P.A. Bemamosa, M.I'. T'on-
vyaposa); IpobjieMa BIOCKOHAJEHHS OpraHisarrii
"aBuasgbpHoro mporiecy (A.A. Amnexcior, C.B. Pa-
IelbKa). YPaxoBYOUM MOCJIIKEHHs BHIIE3raia-
HUX aBTOPIB, CJI1J] 3a3HAYNUTH, 1110 3HAYHA KLJIbKICTD
HAYKOBO-TIEJTATOTIYHUX POOIT 3HAKOMHUTE 13 Teope-
THUKO-METOJIOJIOTIYHUMHU Ta MNPAKTUYHUMH ACIEK-
TaMu OPogecifiHol MIATOTOBKM CTYOEHTIB BUIIUX
HaBUYaJIbHHUX 3akaamaiB Besmmkol Bpuranii (B.M. Ba-
3ypina, H.M. Bimok, H.B. Mykam).

3HaKoBO Ta IMHHOK JJISI BUBYEHHS 3apyOliK-
HOI0 JOCBIIY MOIEPHI3alil 1HITOMOBHOI OCBITH [IJIS
mpodoecifinux 1tein e mouorpadia Y. Bpamdira
(Ch. Brumfit), npucssuena aHaJI3y crparerii pos-
BUTKY BHIIOI TIpodpeciifHol ocBiTH B Kpainax €Bpo-
meticbkoro Corody 3arasiom, 1 y Bemukiit Bpuramii
3okpema. Takosk 3aciayroBye Ha yBary i I'pyHTOB-
He JmocaiskeHHA po3BuTky Hapuamus [IIMC za
KOP/IOHOM IIPOTATOM OCTAHHBOTO TPUIIATAPIUYS,
amiicaene M. Yoseticom (M. Wallace). ocurs Tou-
HOIO Ta IPYHTOBHOW € Haykosa mpaus JI. I'innapna
D. Glllard) «OcBiTa B AHIUIII: 1CTOpiA B ITOIISAX»
(Education in England: a brief history), axa mpeseH-
Tye CTHCINH aHa13 momitt mporsrom 1900-2011 pp.
B OCBITHI¥ cucTeMl KpaiHu.

Bupninenus me BupimeHux paHime JacTuH
3araJibHOI mpodieMu. AHaJI3 TEOPETUIHNX TsEe-
peJl fae IJCTaBU CTBEPIKYBATH, LI0 B HAYKOBIH
JiTepaTypl HEJOCTATHBO BHCBITJIEHI aCIIEKTH TEO-
pil Ta NPaKTHKU HiATOTOBKM MaiOyTHIX daxipiis
1o IIIMC B yHiBepcurerax Bennkoi Bpuranii, xoua
OKpeMi HpOHeCyaJIBHi KOMIIOHEHTU 03HAYEHOT Hpo6
JIeMU CBLIYATh PO BLAMIHHWI IPAKTUIHUN JOCBiL
KpaiHU B MOJEPHI3aIlil MOBHOI IIOTITHKH.
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Busuennsa tenmeniiii pedopMyBaHHS CTPYKTY-
pu 1 3MICTY IHIITOMOBHOI OCBITH JIsI TIPOdpecifHmX
I A€ MOKJIMBICTD BH3HAYWTH 1HTETpPAIiiHi
YMHHAKHA COIIAaJIbHO-OCBITHBOI ITapaJurMu PO3BUT-
Ky kKpain. OcMUCIIEHHSI TEOPEeTUYHOrO IIAIPYHTS
mpobJieMu Ta BUBYEHHS IIPAKTHYIHOTO JTOCBIAY TIiT-
roroBku mMarbyTHIX daxisiis go [IIMC B yuiBepcu-
Tertax YKpalHu mopiBHAHO 3 Besmmkoio Bpuramieio
YMOKJIMBUJIM BUOKPEMJIEHHSI CYIEPEeYHOCTEH, SKi
CITOBLITLHIOIOTHh PO3B’SI3aHHs 3a3HAUEHUX MIPO0JIeM,
30KpeMa MIK: BUKJIMKAME IJ100aJ1i3alrii, IHTepHalrl-
OHAJTI3aIlil, EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY Y KpaiHu, BHCO-
KMMHU CyCILILHAMU BUMOramMu 10 Bosiogiaaa [TIMC
y Benuxkiit Bpuranii Ta HegocTaTHBOI TOTOBHICTIO
o ITIMC B V}cpalHl CyYaCHUMHU TeH,E[eHL[lHMI/I po3-
BHUTKY NIPO0JIeMH 1HIIOMOBHOI OCBITH /17151 Ipocheciii-
HUX IJIeH Ta oTpebaMu B yIOCKOHAJIEHH] 3MICTO-
BOr0, OpraHI3alllfHOr0 3abe3meveHHs Hi,HI‘OTOBRI/I
MaI/I6yTH1X daxiBiis 1o ITIMC BinmoBiZHO IO CBITO-
BHX OCBITHIX CTaH/IaPTiB; HEOOX1/THICTIO IPYHTOBHOTO
HAYKOBOT'O aHAJII3y PAIliIOHAJBHUX 17e# 3arajbHo-
€BPOIIEMCHKOr0 JOCBIAY Ta (PAKTUYHOI BiICYTHICTIO
#OT0 CHCTEMHOTO BUBUEHHS ¥ y3arajibHeHHS y Bi-
TYMSHAHINA IIeJaroriyHii Teopll Ta IPaKTHIL].

MeTta cratri moJsisirae y BUSIBJI€HH]1 0COOJTMBOC-
Teil pehopMyBaHHS IHIIOMOBHOI OCBITH [UISL IIPO-
deciiinux mineit B yHiBepcuTerax Besmmkoi Bpura-
Hii Ta OOIPYHTYBAHHI MOKJINBOCTEH BUKOPUCTAHHS
OpHUTAHCHKOrO HOCBIOY B YEpaimi. BimmosigHo 10
MeTH BH3HAYEHO TAKl OCHOBHI 3aBIAaHHSI p060-
T]: 1) NOCIIAUTE HANpsMA pedOpMyBaHHS IHIIO-
MOBHOI OCBITH JJIsT TIpodpeciiHmx Iiyiedt vy Bennkii
Bpwuranii; 2) Busmauntm eranu possutky I[IIMC;
3) OOIpyHTYBATH PEKOMEHIAIlll IIOJI0 MOIKJIHBOTO
BIIPOBa/IPKeHHS J0cBify Benmkol Bpuranii y mpak-
TUKY pedpopMyBaHHa 1HIITIOMOBHOI OCBITH JJISI IIPO-
deciitaux 1iteit B Yrpaii.

Buxian ocumosHoro marepiany. Poseuror im-
mroMoBHOI ocBiTr y Besukiit Bpuramii HeomHOpaso-
BO 3a3HABaB PeOPMyBAHHS, IO CIPUAIO BIOCKO-
HaJIEHHIO (byHRLuOHyBaHHH 3a0e311eunIo ,t[epxcaBl
HPOBiHI Mo3uILii y €BponeicbkoMy CIIBTOBAPHCTBI
y 6araThoX rasyssx COLaIbHO-eKOHOMIYHOIO MUTTS.

OTixe, CBHOTOAHI, KOJIM IIepel] HAITIOHAJIBHO
OCBITHBOIO CHCTEMOI0 IMOCTAJIO TTUTAHHS BIIPOBAJ-
SKeHHsI OCHOBHHUX ACIIEKTIB Ta ITOJIOKeHb bBOoJIoH-
cokoro mporecy (BII), Bunnkae morpedba y cucrem-
HO-CTPYKTYPHOMY AHAJII31 CTAHOBJIEHHS, PO3BUTKY
Ta MOIEepPHI3aIril IHIIIoMOBHOI ocBiTH y Benmkiit Bpu-
TaHil 3 MO3UITIH YPaxyBaHHs Cy4acHHUX COLTIOKY JIb-
TYPHUX TEHJIEHIIIA PO3BUTKY CyCIIIbCTBA B YRpaiHi
Ta 3a KOPJOHOM, 3 OIVISAy Ha IHTeHCHBHI iHTerpa-
i mporiecu B €Bpori.

CraHOBJIEHHS 1 PO3BUTOK 1HIITOMOBHOI OCBITH JIJIsT
npocbecu/IHI/Ix mutei y Bennkiit BpI/ITaHll MoB'sA3aHe
3 iHTerparjielo KpaiHu y CBITOBHH OCBiTHIH Ta iH-
opMmarritHuit TpocTip, 3 IMOIIYKOM HOBUX ILJISXIB
dopmyBaHH ocobmcTocTi CY4acHOro axisiig, 3mar-
HOT'0 BUIBHO OPIEHTYBATHUCS Y TIOJIIKYJIBTYPHOMY CBi-
Ti, OpaTH aKTHBHY y4acThb y B3a€MOJI 3 Ipe/icTaB-
HUKaMU IHIMX IpOeciiHUX CIIBTOBAPUCTE CBOE]
KpaiHu Ha MI’KHAPOJHOMY PIBHI.

BupunBmm ocHOBHI oCBITHI mokymeHTH Besmn-
kol Bpurasii, Mu MosKeMO BUOKPEMUTH TaKi eTamu
CTAHOBJIEHHS 1HIITOMOBHOI OCBITH 17151 TpodeciiHmUX
mizeit: 1 eram: 50—70-11 pp. XX CT. — CTAHOBJIEHHSA
(«EBpomeiicbka KyabTypHa KoHBeHINs» (European
Cultural convention) [5]; 2 eram: 80-90-t1 pp.
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XX er. — pe(bopMyBaHHH (mpoexT- piH_IeHHH Pamu
3 IIMTAHB OCBITH IIONO CTBOPEHHs TPYIH IHCIIEKTO-
PiB y Me:kaX yHIBEpPCUTETIB KPaiHU /7 MIATOTOBKY
IPYHTOBHOTO anauay crany Hasdauss [1IMC, npu-
asaTTs [IpoekTy Ipo cyd4acHi MOBHM B TIOMAJIBIIIHN
ocBiTi (Modern Languages in Further Education);
3 eramr: 1999 p. — HOHUHI — €BPOMENChKE B3aEMOPO-
3yMiHHS (IPUHHATTA 3aKOHY TIPO CyJYacH] 1HO3eMHI
moBu (Modern Foreign Languages), B1I).

BinmoriiHO 10 COITIOMONITUYHUX IIOJIIH, 10 BiJf-
oymucs y Bemuriit Bpuramii nporsarom 50—-80-x pp.,
CTAHOBJIEHHS IIPO0JIEMH 1HIIIOMOBHOI OCBITH JIJIsI IIPO-
deciiHMX I 3OIMCHIOBAJIOCH TPHOMA eTaIIaMH,
JTaJTl po3IoYaBcsi CTaOlIbHUM PO3BUTOK T ped)opMy-
BAHHS, MIPOIlECY peopraHisalrii mpodjeMu HaBYaH-
Ha [IIMC ax ckragoBOoro KOMIIOHEHTA I1HIITOMOBHOIL
ocBitu y Benukiit Bpurawii npuraMaHHi eBHI 3aKO-
HOMIPHOCTI, K1 epe0yBaioTh y oJIl 30py ¢axiBIliB
1 peani3yoTh pedpopMu Ti 3MICTY Ta TEXHOJIOTI (PyHK-
monyBauHda. [Ipodecop Oxedopacbroro yHiBepcuTe-
Ty I. Hikcor (I. Nixon) [10, c¢. 152] crBep/Kye, 110
seritmorrBoM po3BuTky ITTMC y BO, sokpema, Bu-
3HAYaI0Th DOJIOHCHKI JIeKIapartii.

CraHoBJIeHHS 1HIITOMOBHOI OCBITH JJIsT MAROYTHIX
exoromicTiB y Bemukiit Bpuranii posmouasiocs 1e
B 1954 p. mpudHATTAM «EBPOMENCHKOI KYIBTYPHOI
KOHBEHIII» Ta MPOIOBIKIIIOCEH Jiuie y 1963 p., Koy
HpeM’ep MiHiCTp X. Maxmistan (H. Mcmillan) Y CBO-
it momosimi npo BO sampornonyBas yHiBepcuTeTam
KpaiHK BIIKPUTH IepII KypCU IHO3eMHUX MOB, 30-
pieHTOBaHI HA WMOTPEOy CTYMEHTIB Y I1J0BOMY CITLJI-
kyBaHHI [1, c. 5]. Bymo sanpomonoBaHo 06enHAaTH
CTPYKTYpPHI  IAPO3TUIM  yHIBepcuTeTiB  AHrUIii
Ta YeybCy JIJIs 3alpoBaPKEeHHS €IUHUX HABYAIID-
aux nporpam 3 IIIMC. Hacrymuwuit mpem’ep-MiHicTp
kpaiau JI. Kasmmarama (D. Kallagan) roBopus:
«...1mpodpeciiina iHIIIOMOBHA ocBiTa Bemroil Bpuramii
oTpebye KPUTHUKHU, aJyKe IIPOrpaMu HABUYAHHS CTY-
neutiB [IIMC moBuHHI CIIpsIMOBYBATHCH HA IIOTPEOM
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY Ta mepelymIoBH, KpaiHa IMo-
Tpebye KapauHAILHUX 3MiH y miaxosm go [TIMC, 6es
SIKUX y TIpOorpaMax HABYAHHS HEMOKJIMBUMN PO3BH-
TOK ITpopeciiiHoi ocBITI [6, c. 239]. V 3B’a3Ky 3 Taku-
MM 3asBaMHM POy, IPOIleC 3MIH y CTPYKTYPYBAHHI
TTIMC mabyBae meBHUX 3aKOHOMIPHOCTEIA.

3a pesysnbratamu anasisy goxymentis BO Ipo-
eKTy IIPO Cy4YacHl MOBH B mogaJibiniit ocsiti (Modern
Languages in Further Education) 1980 p., 3axko-
Hy mpo cydacHi iHozemul moBu (Modern Foreign
Languages) 1987 p. y Benuxiit Bpuranii nporsarom
70-x pp. kypcu [IIMC misiam sgumre y mecaru BH3
kpaian (Oxcdopaeermii, KemOpumxcbrmit, Mawu-
ugecrepcbkuil, Jlommoncskuit, EnnaOypseruit, Bop-
Bikcbkuii, Kcexcokuil, Kenrcokuit, Mopkebkuii yHi-
BepcuTeTH, Y HiBepcuTeT ¥Yopuka ta AbepauHa), Akl
TPUBAJIM He O1JbIlle cemecTpy. Jluiite HaTPUKIHIT
70-x pp. 1abopaTopii IHO3€MHNX MOB OyJIM JOCTYIIHI
JUIsST KOpUCTYBaHHsA 01b1 HisK 40% CTyAeHTIB Beiel
kpainm. JlopeuHo HarosocuTH Ha TOMY, 11O B J1abo-
paTopifAX HABYAJIUCH TIIBKU CTYJ€HTH JIeHHOI dop-
MU, OCKUIBKH JJISL CJIyXadiB 3a0YHOTO BLYILIEHHS
y BeJH/HclI/I Bpuranii gwumre Hampurium 90-x pp.
OyJi0 yHiikoBaHO mporpamy maroroBku g0 IIIMC
3 meHHOI0 popMmoro [9, c. 21].

BigmosigHO M0 mpoBegeHOro aHaJII3y HaBYAHHS
TIIMC gimmg XX CTOITTS, CII 3a3HAYUTH HACTYII-
He: TeXHOJIOT1l HaBYAHHS, 3 PO3BUTKOM IIPOTPaMO-
Banoro HaBdyauus y 70-11 pp. XX CT., BHKOPUCTOBY-
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BaJIMCh JJISI HIOBUINEHHS e(EKTUBHOCTI Ta SKOCT1
HaBuaHHsa Ha Kypcax [[IMC, xoua masnu omocepes-
KOBaHY pPe3yJIbTATUBHICTh; 3HAYEHHS TEeXHOJIOTIH
Ta METOJIIB HABYAHHS Mae IMPAKTUYHE, TeOPEeTHUHE
Ta QopmasibHe MMAIPYHTS; 3ac00M, STKI BUKOPUC-
TOBYIOThCA Ha Kypcax HaBuaumHsa [IIMC (ocHoBHI
Ta TEXHIYHI) Ille He J0CTATHBO CPOPMOBaHI, 3TPyIIo-
BaHI1 Ta arrpoboBaHi.

YV 1990-2000-x pp. 3a CTATUCTUYHHUMHU TAHUMI
Opurancekux BueHux T. Arkincona (T. Atkinson),
,Z[ Finnapﬂa D. Gillard) JI. Xomxkirca (D. Hopkins),
KLIBKICTB CTy/IeHTIB Ha Kypcax HasuaHHs [IIMC spoc-
J1a MayKe y IecsiTh pasiB 1 cTaHoBmiIa 3789 HOplBHH-
HO 3 399 y 70-80-x pp. Tara mocrymoBa peoprasisa-
ma HaByauaa [IIMC Brimouasa HACTYIHI YNHHUKH:
CHIBIIpALI0 MUK KpaiHamu; OOJIafHAHHS JIHradoH-
HUX Ka0IHeTiB; po3po0Ky HOBHX IIPOTPaM 3 KypCiB.

,[[ocmmlcyloqu 1CTOplI0 CTBOPEHHsS KypCiB Ha-
suanHg [IIMC, cain 3azHauunTy, 110 BiKe Ha II0YaT-
KoBOMY eTtari ix poboru Kepisaurrreo BH3 Benukoi
Bpuramnii 3anmyvasio 10 pob0TH BUKJIAIAYIB 3 1HITHAX
€BPOIIEMCHKNX YHIBEPCUTETIB, TAKOM IILIIIKCYBa-
Juch yroau mpo cmsupairio 3 BH3 3a xopmorom.

l'opopstum mpo o6anHAHHSA, HEOOXITHOTO I
IPOBe/IeHHs KyPCIB, CJIi/l 3a3HAYUTH [P0 HUIBKUH
PpiBEHB TOTOBHOCTI J1ab0opaTopiil iIHO3EMHHUX MOB [0
mouatky HaBuauHs [IIMC ta mmpo BuCOKHIT piBEeHD
IX mAroToBKM Bike Hampukiail 90-x pp. Jlumre mpo-
tsarom 20-Tu pp. OyJ10 3aMiHEHO Bce 00IaJHAHHSA HA
mpodeciite, 3 ypaxXyBaHHAM TEHJIEHITIH TEXHIYHOTO
PO3BHUTKY KpaiHu. SIKII0 sk roBOpUTH PO MiApyd-
HUKH 1)1 TpoBeneHusa kypcis Hauanusa [IIMC, To
MOYKHA CTBEP/PKYBATH HACTYITHE: BiKe HA IOYATKO-
BOMY eTalni iX popMyBaHHs 0yJI0 HIOIKMCAHO yIOOK
3 Oxcdopacerum, KemOpumxcbKuM yHIBepcUTETA-
MU Ta HABYAJIbHUMH 32KJIAJAMH 32 KOPJOHOM JIJIS
YEKJIa[aHH 0a30BHX IIPYYHHUKIB Ta HABYAJIBHO-
METOUYHUX PEeKOMEHIAIHN IS HaJIesKHOI IIAro-
TOBKM MaOyTHix daxisiis go [IIMC.

3a cioBaMu OpUTAHCHKOTO 1CTOPHMKA-TIEIarora
T. Biuepa (T. Becher), mBugke exkoHOMIUYHE 3poc-
TAaHHS Ta KOHKYPEHTOCIIPOMOJKHICTE HA PHUHKY
mpar CTUMYJIIOBAJIO 1HIIIOMOBHY OCBITY IJIsI IIPO-
decifinux 1€l 3poOUTH 3HAYHHN KPOK BIIEpeT
y OCBITHIM CHCTEMIl Ta MIATOTOBIN KBaJIIPIKOBAHUX
Kazpis [2, c. 99].

Ax 3asmauae anrmidiceruit Buenmit [. Birti
(G. Whitty) [11, c. 43], macTymHuit eram y pedopmy-
Bauui IIIMC Binzmavasca crBopeHHaM HairioHaib-
HOI pamm 3 mpodecifiHmx KBasridikariit Bemmkoi
Bpuranii (NCVQ, National Council for Vocational
Qualifications). 31 cTpykTypor KBasidQikalfii
3’aBuiiach 1 moruBalig mo Hasuanaa [IIMC, B pe-
3yJIBTATI — 3pOCJIa KLIBKICTh CTY/IEHTIB, STK1 BIIBII-
YBaJIH KyPCH.

BigmosigHo mo mocuimskeHb OpHUTAHCHKOIO BUe-
aoro T. Biuepa (T. Becher) ta JI. Xy6epa (L. Huber),
y Benuxkiit Bpuranii, mounnaroun 3 80-x pp. XX cr.,
HaBuauHga [IIMC crae momyasapHuM caMe 3aBIAKNA
KBaJTi(piKOBAaHOMY Ta peopMaTOPCHKOMY ITLIXOMIY.
Poaywminus Baskausocti Bostomiaasa [IIMC ma Buco-
KOMY PIBHI, a TAKOK OTPUMAHHS cepTHd)iIcaTa, crae
BasKJIMBUM apryMEHTOM y CTYZIEeHTIB [2].

Pe(bopMa 1HIIIOMOBHOI OCBITH JJIsT TIpOdeciii-
HHUX IILJIeH, 10 IIpoBOOuThCs y Besmriii Bpwura-
HII, BIOIOBIZHO I0 3aKOHY IIPO BHIILY OCBITH BIJ
1984 p. (Aducation Act), mependavae: CTBOPEHHS
€MUHOI CTPYKTypu (iHAHCYBAHHS YHIBEPCHUTETIB,
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MOJIITEXHIYHUX 1HCTUTYTIB 1 KOJEIKIB CHUCTEMU
BO; moganbinie BAOCKOHAJIEHHS SAKOCT1 IIJTOTOBKNA
mo ITIMC 1 3 1iero MeTo0 opraHisalfli 30BHINIHBO-
0 KOHTPOJIIO 34 AKICTIO ITATOTOBKH 34 JOTOMOTOIO
3araJbHOHAITIOHAJBHOTO  ayJUTOPCHKOTO  opra-
HY, CTBOPEHOTO BY3aMH;, BCTAHOBJIEHHS TICHIIIHAX
3p'a3kis BH3 3 mignpuemcrBaMu 1 KOMepIIHHIMU
CTPYKTYpPaAMHM [IJIS IIOJAJIBIIOTO ITPOBEIEHHS MOB-
JIEHHEBOI TPAKTUKM Ta 3POCTAHHIO EKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY Kpaiuwu; po3mupeHHs moctyiry g0 BO mo-
pOCJIOTO HACeJIeHHST KpaiHu.

Hesig'emHO0 CKIam0BOIO 1€l IIpoOJIEeMH CTaB
BII Ta pedopmu, 1o Oysim mepexifHUM II€pPioIoM
y Hpoueci pedopmyBauus [[IMC y Bemnuxkiit Bpu-
TaHI{ Ta 3MYCHJIM 30CEPEJUTH yBary YHIBEPCHTETIB
HA BaKJIMBOCTI BOJIOMIHHS 1HO3eMHOI0 MOBOI0. [1po-
Te MIANUCAHHIO BoJIOHCBHKOI JekIapaliii mepeaysa-
na CopboHchbKa Jekapariis, npuiiasaTta Opaniriero,
Himeuuwnnoro, Itamiero, Benuroro Bpuranieo. Bora
3abesmneunsia HeO6Xi£[HI/II71 MOIITOBX IJISI CTBOPEH-
Hs BosoHCHKOI p;elcnapauu 1 BusHaumiaa y 1998 p.
OCHOBHI TeHJIeHITI1 eBponencmcm BO. ITicua 11 mmig-
mUcaHHs OyJia opraHi3oBaHa KOHTPOJIFHA CTPYKTY-
pa — rpyma 3 mepeBipku BukoHauHsa BII Bologna
follow- up group (BFUG). BII ue nmependavuas cTBO-
peHHSs imeHTHyHUX nporpam Hapdauusa [IIMC y es-
poreiicbkux kpainax mo 2010 p. Hasmaku, omua 13
HaAUMIHHITHX prc €Bporry — balaHc MK HEeCXOosKic-
TiI0 1 exgmicTio. Cropime BIl mamarasca crBopuTn
3B'SI3KH, III0 CIIPUSIIOTH TIOJIETIIIEHHIO TTePeX0/Iy CTY-
eHTa BLI OnHlel OCBITHBHOI CHICTEeMH 10 1HIIO]L.

YV pamrax peamsauu BII ypan ocBiTu Bemn-
kol Bpurawnii npuitusae crpareriio «MoBu 1i1s1 BCiX:
MoBH 1151 skuTTs» (Languages for All: Languages for
Life), 1110 MicTrIa HACTYITHI KPOKH IOIAJIBIIION0 PO3-
sutky [IIMC 1 cTasa 4eproBuM eTamom y pO3BUTKY
Ta CTAHOBJIEHHI JOCJIIPKYBAHOI TPOOJIEMHU, eTaTioM,
JIJIST IKOTO XapPaKTePHUM CTAJIO0 YIIPOBAKEHHS [Ti-
SLTBHICHO-BMOTHBOBAHOTO ITIIXO0JTY JT0 HABUAHHS, 30-
kpeMa: muasuinerss pisaga [IIMC Ha piBHI IIKLIB-
HOI TpOorpaMu; YJAOCKOHAJIEHHS IPOrpamMu OOMIHY
CTYJIEHTIB 3 METOI0 IPAKTUKYBAHHSI I[TIMC 3a xop-
JIOHOM; CTBOPEHHSI y KOKHOMY YHIBEPCHTETI BLJIIO-
BIJTHOTO IIPO3ALTY, AKUH Hece BIAINOBIIAJIBHICTH
3a MOBJIEHHEBY IIPAKTUKY CTY/IEHTIB 34 KOPIOHOM;
3aJy4eHHsI BUKJIAJAYIB, sSKI € IpodecioHaIamMu
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Ta NPOUNLIN CTa’KyBAHHS 32 KOPOHOM; CTBOPEH-
Hs IMUPKY MaAOyTHBOTO IIPAIIBHAKA 3 BOJIOJIHHAM
daxoBoi 1HO3eMHOI MOBU; ILiIBUIIIECHH plBHH CITIBII-
pai Benmuroil Bpuranii 3 IHIIIMU €BpOIIeicEKAMU
KpalHaMU 3aBIAKN JOCKOHAJIOMY PIBHIO BOJIOJIHHS
ITIMC maitbyTaiMu daxisigamu [7, c. 30].

3aBadAKd aHaI3y CTAHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY 1H-
IIIOMOBHOI OCBITH JJIs1 TPOQECIiHUX I[JIel, MOKHA
BU3HAYUTHU TPU €TATIH PO3BUTKY, K1 MOKHA BBAKA-
TH ITIeBHUMH 0A30BUMU IIPUHITUITAMHA (POPMYBAHHS
masuauHa I[IIMC B ymiBepcurerax Besmkoi Bpwu-
tauil. OTike, eTarramu po3BuTky HaBuamasa [[IMC
BBaskaemo: 1) cranosieHHs (50-T1 pp.); 2) pedopmy-
BauHsa (60—70-T1 pp.); 3) eBpomericbKe B3a€MOPO3Y-
migHg (1999 — noHuHi).

Bucuoeku i mpomoaumii. Amasisyoun momii
CTAHOBJIEHHS Ta pe(bopMyBaHHa mapudanus [1IMC
y Benukiit Bpuramii, Mmu mifmnim BHCHOBKY, IO KJIIO-
YOBUM IIOHATTAM HOBOI KoHIlennl HaBuanudg [IIMC
y KpaiHax €Bpomu crajia KaTeropis «Meska KOMYHI-
Kalfi», a MeTO0JIOTTUHUMHU OPIEHTUPAMU — TOCKOHA-
J1a op(poeITist Ta ITOBCSIKIeHHE CyJIacHe MOBJICHHS.

3Baskaoun HA IMIBUIIEHY YBATY 0 MOBH SIK O]T-
Hi€l 3 BU3HAYAJIBHUX ITIHHOCTEH CYCIILIIBCTBA, aBTO-
pu cTpaTerii 1 TaKTUKU POPMYBAHHSA 3aTaILHOEBPO-
MEeNCHKOr0 OCBITHROT'O IIPOCTOPY BBAKAIOTH, IO BIKE
B HaHO/IMsRIOMY MaltOyTHBOMY MaiOy THIA (baxuzeub
Oymb-saxo0l cepu 3mosKe CHlJIKyBaTI/ICb HA CYCITLITB-
HO-TIQJIITHYHOMY PiBHI IOHafMeHINle IBOMAa MOBa-
mu. Vgerbes He Juiie Ipo IHTeHCU(IKALIIIo, a i IIpo
3MIHY CTpaTeriyi BUBYEHHS CYyYaCHUX €BPOITEHCHKIX
MOB, TOOTO aKIIEHTH IePEeNIIIN 3 TPAMATUKN HA BLITh-
HY BepOaIbHY KOMYHIKAITII0 TA B3AEMOPO3yMIHHSI.

IIpiopurerne suavenus [IIMC y cyuacromy cBi-
Ti, 3 0OIHOTO OOKY, 1 3POCTAHHS BUMOT JI0 THX, KOIO
TOTye BUINA IIKOJIA, 3 IHIIOTO, MiIBHIIye #Oro 3Ha-
YYIMICTh JIJIS CYCITLIBCTBA. ,Z[ocm,t[ oprauisariii Ha-
puaunsa [I[IMC y Benuri#t Bpuramii mosxe cratu
B HATOJ1 11711 100y [OBY IIpodecitHoi ocBith B YEpai-
Hi. JlockoHAaI0 BOJIOAITH 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ha PiBHI
ITIMC y Meskax eTUHOTO €BPOIMEMCHKOT0 OCBITHHOTO
IPOCTOPY MOKHA Oy/e TIITBKY 38 YMOBHU 3/ IHCHEHHS
AKicHUX 3MiH. J{s mocarHeHHs 1iel MeTH BasKJINBO
He Tiapku crumyJ rioBatu [IIMC, a # crBopuTH Bijg-
MOBIAHI YMOBH 1 MOKJIMBOCTI JIJIsI IOT'0 IIPAKTHIHOIO
OTIaHyBaHHSI.
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